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(Pranešimai) 

EUROPOS SĄJUNGOS INSTITUCIJŲ, ĮSTAIGŲ IR ORGANŲ PRANEŠIMAI 

TARYBA 

Tarybos ir Taryboje posėdžiavusių valstybių narių vyriausybių atstovų išvados dėl daugiau galimybių 
jaunimui kaimo ir atokiose vietovėse 

(2020/C 193/03) 

TARYBA IR TARYBOJE POSĖDŽIAVĘ VALSTYBIŲ NARIŲ VYRIAUSYBIŲ ATSTOVAI 

PRIPAŽINDAMI, KAD: 

1. visi jaunuoliai turėtų turėti lygias asmeninio ir profesinio tobulėjimo galimybes, nepaisant kliūčių, be kita ko, susijusių 
su geografine padėtimi. Tokių kliūčių padaugėja kilus pasaulinėms krizėms, kaip antai naujojo koronaviruso 
(COVID-19) metu – dėl jų sutrinka visuomeninis gyvenimas ir jos turi ekonominių padarinių, be to, jos gali dar labiau 
susilpninti jaunuolių padėtį ir juos izoliuoti; 

2. 2019–2024 m. ES strateginėje darbotvarkėje (1) pripažįstama, kad didelę politinę, socialinę ir ekonominę riziką kelia 
nelygybė, kurios poveikį ypač jaučia jaunimas; didėja kartų, teritorinis ir išsilavinimo atotrūkis ir atsiranda naujų 
atskirties formų; 

3. dar visai neseniai beveik trečdalis ES gyventojų, įskaitant didelį skaičių jaunuolių, gyveno kaimo vietovėse (2). 
Akivaizdu, kad valstybių narių gyventojų tankumas ir demografinė struktūra tiek kaimo, tiek atokiose vietovėse 
skiriasi. Kita vertus, urbanizacija, kaip vienas iš pagrindinių pokyčius lemiančių dabartinių veiksnių, laikoma darančia 
didelį poveikį būsimai ES politikai (3); 

4. Europos Sąjungos gyventojai senėja. Šis procesas labiau pastebimas kaimo ir atokiose vietovėse, todėl šiose vietovėse 
vyresnio amžiaus asmenų dalis atskirose valstybėse narėse yra didesnė (4). Šis kartų ir geografinis disbalansas, ypač 
esant prastesnėms socialinėms ir ekonominėms sąlygoms, kelia iššūkių siekiant sukurti ir išlaikyti visapusiškas 
paramos paslaugas ir tvarią paslaugų infrastruktūrą, atitinkančias visų poreikius, o tai vėliau gali turėti ilgalaikį 
poveikį socialinei sanglaudai ir solidarumui kaimo ir atokiose vietovėse; 

5. lygybė ir nediskriminavimas, jaunimo įtrauktis ir dalyvavimas yra vieni iš pagrindinių principų, kuriais grindžiama 
2019–2027 m. ES jaunimo strategija, kurioje atsižvelgiama į jaunimo nuomonę, tai išreiškiant Europos jaunimo 
tikslų ir ES jaunimo dialogo kontekste. Visų pirma, Europos jaunimo tikslu Nr. 6 („Kaimo jaunimo pažanga“) siekiama 
sudaryti sąlygas, kuriomis būtų užtikrintos galimybės jaunuoliams naudotis savo teisėmis ir išnaudoti savo potencialą 
kaimo vietovėse; 

(1) 2019 m. birželio 20 d. priimta Europos Vadovų Tarybos. 
(2) Remiantis Eurostato duomenų bazės duomenimis, 2018 m. 49,2 % 15–24 metų jaunuolių gyveno kaimo vietovėse 

(ES 28 gyventojai pagal išsilavinimo lygį, lytį, amžių ir urbanizacijos laipsnį (%)). 
(3) https://espas.secure.europarl.europa.eu/orbis/sites/default/files/generated/document/en/ESPAS_Report2019.pdf 

(Pasaulinės tendencijos iki 2030 m. Europai kylantys iššūkiai ir galimi pasirinkimai, ESPAS, 2019 m. balandžio mėn.). 
(4) https://www.unece.org/fileadmin/DAM/pau/age/Policy_briefs/ECE-WG1-25.pdf (UNECE politikos apžvalga dėl senėjimo 

Nr. 18 (2017)) 
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6. jaunimas aplinkos ir klimato klausimus įvardijo kaip vieną iš svarbiausių ES spręstinų prioritetinių sričių (5). Kova su 
klimato kaita yra vienas iš pagrindinių būsimos politikos formavimo veiksnių (6). Kadangi kaimo plėtrai ir ES 
struktūriniams fondams tenka svarbus vaidmuo siekiant ES aplinkosaugos tikslų ir kovojant su klimato kaita, reikėtų 
apsvarstyti papildomas galimybes jaunimui kaimo ir atokiose vietovėse, susijusias su tokiais sektoriais kaip žemės 
ūkis, miškininkystė, žuvininkystė ar turizmas; 

ATSIŽVELGDAMI Į: 

7. kaimo ir atokių vietovių (7) privalumus, pavyzdžiui, gamtos artumą, mažesnes būsto kainas (8) ir didesnį priklausymo 
bendruomenei jausmą (9); 

8. suvaržymus, susijusius su tuo, kad į daugelį kaimo ir atokių vietovių, įskaitant kai kurias salas (10) visoje ES, taip pat 
atokiausius Sąjungos regionus (11) ir užjūrio šalis ir teritorijas (12), sunku patekti ir iš jų išvykti; 

9. urbanizacijos procesą ir galimą jo poveikį kaimo ir atokioms vietovėms, ypač atsižvelgiant į gyventojų santykį 
(jaunesnio/vyresnio amžiaus asmenys, moterys/vyrai (13), jaunuoliai, įgiję aukštąjį išsilavinimą/aukštojo išsilavinimo 
neįgiję jaunuoliai) ir į poreikį užtikrinti, kad būtų teikiamos ir prieinamos viešosios ir komercinės paslaugos, 
laisvalaikio veikla, kokybiškos darbo vietos ir švietimas, skaitmeninė ir fizinė infrastruktūra, viešasis transportas, 
būstas, socialinė ir sveikatos priežiūros infrastruktūra, taip pat gamtos išteklių tvarumą; 

10. tai, kad svarbu atsižvelgti į valstybių narių jaunimo idėjas, nuomonę ir kūrybinius sumanymus, įskaitant per 7-ąjį ES 
jaunimo dialogo konsultacijų ciklą pateiktas idėjas, nuomonę ir kūrybinius sumanymus, taip pat 2020 m. kovo mėn. 
Zagrebe vykusios ES jaunimo konferencijos (14) metu pateiktus pasiūlymus konkrečios potemės „Galimybės kaimo 
jaunimui“ kontekste; 

11. NEET jaunuolius (15) kaimo ir atokiose vietovėse ir poreikį skirti ypatingą dėmesį jų švietimo, mokymo ir užimtumo 
perspektyvoms, nes jiems kyla didesnė rizika turėti mažiau galimybių (16) ir patirti didesnį ekonomikos sąlygų 
poveikį (17), palyginti su NEET jaunuoliais miesto regionuose; 

12. Europos Sąjungos ir jos valstybių narių įsipareigojimą įgyvendinti Jungtinių Tautų darnaus vystymosi darbotvarkę iki 
2030 m. ir jos darnaus vystymosi tikslus, visų pirma susijusius su žmonių gyvenvietėmis ir su jaunimu susijusiais 
klausimais; 

(5) https://ec.europa.eu/commfrontoffice/publicopinion/index.cfm/Survey/getSurveyDetail/instruments/FLASH/surveyKy/2224 
(„Eurobarometro“ apklausa Nr. 478). 

(6) Ten pat. 3 išnaša. 
(7) Žr. priede pateiktas „kaimo vietovių“ ir „atokių vietovių“ apibrėžtis. 
(8) Gyventojų, kuriems tenka pernelyg didelė būsto išlaidų našta, dalis ES kaimo vietovėse yra mažesnė (2018 m. Europos regionų ir 

miestų statistika). 
(9) EUROFOUND (2019 m.). Ar Europa kaimo vietovėse lieka nuošalyje? 2016 m. Europos gyvenimo kokybės tyrimas, Europos Sąjungos 

leidinių biuras, Liuksemburgas. 
(10) Gyvenamos mažos salos, kurios nėra atokiausi regionai ar užjūrio šalys ir teritorijos, tačiau yra sunkiai pasiekiamos, nes nėra 

jungiamųjų tiltų, trūksta oro ir jūrų transporto paslaugų arba dėl kitų panašių veiksnių (žr. priede pateiktą „atokių vietovių“ apibrėžtį). 
(11) Išvardyti SESV 349 straipsnyje. 
(12) Išvardytos SESV II priede. 
(13) ES kaimo vietovėse moterys sudaro mažiau nei 50 % visų kaimo vietovių gyventojų ir 45 % ekonomiškai aktyvių gyventojų. Remiantis 

analizės duomenimis, moterų (15–64 metų amžiaus grupė) užimtumas ES kaimo regionuose 2013–2017 m. laikotarpiu padidėjo 
beveik 2 %. (ES kaimo vietovėse gyvenančių moterų profesinis statusas, Europos Parlamentas, 2019 m.). 

(14) https://mdomsp.gov.hr/UserDocsImages/Vijesti2020/Creating%20Opportunities%20for%20Youth%20-%20outcomes%20report% 
2027%20mar%202020.pdf 

(15) Nesimokantys ir nedirbantys jaunuoliai. 
(16) https://ec.europa.eu/eurostat/statistics- explained/index.php/Statistics_on_young_people_neither_in_employment_nor_in_educatio­

n_or_training#NEETs:_analysis_by_degree_of_urbanisation 
(17) https://ec.europa.eu/eurostat/statistics-explained/index.php/Archive:Impact_of_the_economic_crisis_on_unemployment. 
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13. darbą su jaunimu – vertingą priemonę kaimo ir miesto aplinkos skirtumams mažinti, nes jis gali padėti įtraukti 
jaunuolius (įvairaus amžiaus ir įvairios kilmės), įskaitant tuos, kuriems gresia pavojus būti paliktiems nuošalyje, į 
įvairių rūšių veiklą atitinkamose vietos bendruomenėse; 

14. užimtumo galimybes, kurias suteikia verslo veikla, įskaitant dalyvavimą socialinių įmonių (18) veikloje. Pastaroji 
priemonė suteikia jaunimui galimybę tinkamai reaguoti į socialinius ir su užimtumu susijusius iššūkius ir suteikia 
galimybių veiksmingai ir tvariai naudoti esamus gamtos ir žmogiškuosius išteklius; 

15. šiame kontekste – socialinės ir solidarumo ekonomikos (SSE) (19) srityje vykdomą veiklą, kuri gali padėti gerinti kaimo 
ir atokių vietovių ekonominę ir socialinę padėtį, taigi, užtikrinti galimybę reaguoti į kaimo ir atokiose vietovėse 
gyvenančio jaunimo poreikius ir siekius; 

16. savanorišką veiklą, kaip vieną iš aktyvaus pilietiškumo apraiškų, kuri gali padėti užtikrinti kaimo ir atokiose vietovėse 
gyvenančių jaunuolių socialinę įtrauktį, taip pat skatinti kartų solidarumą kaimo ir atokiose vietovėse, visų pirma 
siekiant padėti didinti bendruomenių atsparumą susidūrus su nepageidaujamais reiškiniais ir krizėmis, kaip antai 
COVID-19; 

17. tarpvalstybinį bendradarbiavimą tarp atokių ir kaimo vietovių valstybių narių pasienio regionuose, nes tai galėtų 
prisidėti prie jų vystymosi ir taip suteikti papildomų galimybių jaunimui švietimo ir mokymo, darbo, sveikatos, 
socialinės ir laisvalaikio veiklos srityse; 

PRAŠO VALSTYBIŲ NARIŲ, LAIKANTIS SUBSIDIARUMO PRINCIPO IR ATITINKAMAIS LYGMENIMIS: 

18. skatinti laikytis įvairius sektorius apimančio požiūrio rengiant jaunimo politiką ir susijusias strategijas, kuriomis 
siekiama mažinti nelygybę tarp miesto ir kaimo ir (arba) atokių vietovių; 

19. kai tinkama, į atitinkamas strategijas ir politiką įtraukti veiksmų planus arba priemones, kurie atspindėtų jaunimo 
perspektyvą ir požiūrį kaimo ir atokiose vietovėse. Šie veiksmų planai ir priemonės turėtų būti plėtojami remiantis 
žiniomis, įrodymais, geriausios praktikos pavyzdžiais, konsultacijomis su pačiu jaunimu, taip pat surinktais ir 
suskirstytais duomenimis, be kita ko pagal lytį, negalią ir kitus atitinkamus veiksnius, visų pirma tais atvejais, kai 
trūksta atitinkamų paslaugų ir (arba) infrastruktūros arba jos turi būti tobulinamos; 

20. skatinti veiksmingus savivaldybių tarpusavio bendradarbiavimo modelius jaunimo iš kaimo ir atokių vietovių reikalų 
srityje, siekiant didinti informuotumą ir dalytis geriausios praktikos pavyzdžiais bei įrodymais tarp įvairių paslaugų 
teikėjų; 

21. tinkamomis priemonėmis, pavyzdžiui, vietos jaunimo tarybomis ir novatoriškais/alternatyviais dalyvavimo būdais, 
skatinti ir palengvinti įvairios kilmės jaunuolių iš kaimo ir atokių vietovių aktyvų pilietiškumą ir prasmingą 
dalyvavimą priimant sprendimus jiems poveikį darančiais klausimais; kai tinkama, skatinti atitinkamų administravimo 
institucijų bendradarbiavimą visais lygmenimis, vykdant viešąsias konsultacijas (analogines arba skaitmenines), kaip 
bendravimo su jaunimu priemonę; skatinti viešojo administravimo institucijas palengvinti jaunimo vadovaujamų 
organizacijų darbą ir remti atitinkamus subjektus, kurie vykdo darbo su jaunimu veiklą visais lygmenimis, įskaitant 
informavimo veiklą su jaunimu; 

22. toliau skatinti ir didinti skirtingų kartų tarpusavio supratimą, dialogą ir solidarumą siekiant remti abipusiai naudingus 
mainus tarp kartų, taip pat paskatinti jaunimą įsitraukti į vietos bendruomenių kaimo ir atokiose vietovėse, įskaitant 
šeimos ūkius, gyvenimą ir aktyviai jame dalyvauti; 

(18) Žr. priede pateiktą apibrėžtį. 
(19) Žr. priede pateiktą apibrėžtį. 
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23. toliau propaguoti prieinamą savanorišką ir solidarumo veiklą kaip visų jaunuolių, ypač iš kaimo ir atokių vietovių, 
socialinės įtraukties priemonę; 

24. intensyviau stengtis užtikrinti reguliarų, tvarų ir įperkamą viešąjį transportą siekiant geriau sujungti miesto ir kaimo 
bei atokias vietoves; 

25. kai tinkama, gerinti informacinių technologijų (IT) infrastruktūrą, įskaitant didelės spartos plačiajuostį ryšį, siekiant 
padidinti galimybes naudotis skaitmeninėmis technologijomis ir paslaugomis; 

26. kai tinkama, skatinti jaunimo erdvių (20) kūrimą ar, kai aktualu, esančių erdvių modernizavimą, taip pat nuotolinę 
prieigą kaimo ir atokiose vietovėse gyvenantiems jaunuoliams prie įvairių rūšių paslaugų, įskaitant darbo su jaunimu 
paslaugas, kaip antai skaitmeninis ir pažangus darbas su jaunimu; be to, skatinti įvairių mobiliųjų paslaugų, 
pavyzdžiui, skirtų laisvalaikiui ar konsultavimui, taip pat daugiafunkcių paslaugų centrų kūrimą; 

PRAŠO VALSTYBIŲ NARIŲ IR EUROPOS KOMISIJOS, ATSIŽVELGIANT Į JŲ ATITINKAMĄ KOMPETENCIJĄ: 

27. skatinti įvairių ES iniciatyvų ir priemonių jaunimo srityje (ir ne tik joje), pavyzdžiui, programos „Erasmus +, Jaunimo 
garantijų iniciatyvos, Europos solidarumo korpuso, Europos socialinio fondo ar ES iniciatyvos „Interreg“ (21) sinergiją, 
siekiant padidinti kaimo ir atokiose vietovėse gyvenančių jaunuolių informuotumą apie jas, palengvinti jiems šių 
programų prieinamumą ir supaprastinti administracinius formalumus kaip priemonę reaguoti į iššūkius, su kuriais jie 
susiduria; 

28. skatinti keistis geriausios praktikos pavyzdžiais apie tai, kaip naudotis su jaunimu susijusių programų ir politikos, 
pavyzdžiui, programos „Erasmus +“, Europos solidarumo korpuso ir Jaunimo garantijų iniciatyvos, taip pat kitų 
atitinkamų ES priemonių, pavyzdžiui, Europos žemės ūkio kaimo plėtrai ir Europos regioninio plėtros fondo 
teikiamomis galimybėmis, siekiant gerinti įsidarbinamumą, didinti judumą ir dalyvavimą, taip pat propaguoti ES 
vertybes (22); dalytis solidarumo ir bendruomenės raidos praktika, ypač krizės laikotarpiu; ir didinti socialinę 
sanglaudą kaimo ir atokiose bendruomenėse; 

29. organizuoti tarpusavio mokymosi veiklą, pavyzdžiui, seminarus, savitarpio mokymosi veiklą ir kitų atitinkamų formų 
formalųjį ir neformalųjį bendradarbiavimą, kurioje galėtų dalyvauti suinteresuotieji subjektai iš įvairių politikos sričių, 
įskaitant jaunimą iš įvairios geografinės ir kultūrinės aplinkos, siekiant išnagrinėti įvarius sektorius apimančio ir 
tarpregioninio bendradarbiavimo galimybes prieigos prie paslaugų srityje; 

30. toliau skatinti kaimo ir atokių vietovių patrauklumą, ypač akcentuojant jų privalumus ir galimybes, kai tinkama, esamų 
gamtinių išteklių ir tvaraus jų naudojimo atžvilgiu, siekiant didinti informuotumą apie verslumo ir SSE (23) veiklą, 
atsižvelgiant į tai, kad, kai aktualu, turėtų būti išsaugota ir kuo labiau skatinama esama žemės ūkio veikla; 

31. intensyviau stengtis plėsti jaunuolių žinias apie verslą, gerinti jų įgūdžius, kompetencijas ir didinti jų pasitikėjimą verslo 
srityje, daugiausia orientuojantis, kai tinkama, į jaunas moteris (24), siekiant didinti verslumo ir SSE veiklos kaimo ir 
atokiose vietovėse potencialą; 

(20) Žr. priede pateiktą apibrėžtį. 
(21) https://interreg.eu/ 
(22) Kaip nustatyta ES sutarties 2 straipsnyje. 
(23) Žr. priede pateiktą apibrėžtį. 
(24) Ten pat. 13 išnaša. 
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32. formuluojant būsimą su jaunimu susijusią politiką ir priemones kaimo ir atokių vietovių atžvilgiu atsižvelgti į aplinką 
ir klimato kaitą, o visų pirma į naujausias mokslines ataskaitas dėl šių aspektų ir, kai tinkama, užtikrinti atitinkamą 
švietimą, mokymą ir prieigą prie informacijos siekiant didinti kaimo ir atokiose vietovėse gyvenančių jaunuolių 
informuotumą apie aplinkos ir klimato klausimus ir skatinti juos dalyvauti sprendžiant šiuos klausimus; 

33. kai tinkama, intensyviau stengtis skatinti jaunimą užsiimti žemės ūkio (25) ir kita ekonomine veikla kaimo ir atokiose 
vietovėse, pasitelkiant tokias priemones kaip subsidijos verslo pradžiai, pajamų skatinamosios priemonės, paties 
jaunimo iniciatyvos ir tikslinis švietimas ir mokymas; 

34. skatinti atitinkamų suinteresuotųjų subjektų bendradarbiavimą siekiant bendro tikslo – užtikrinti kaimo ir atokiose 
vietovėse gyvenantiems jaunuoliams teisę į kokybišką ir įtraukų švietimą, mokymą ir mokymąsi visą gyvenimą, ypač 
daug dėmesio skiriant mokyklos nebaigimo atvejų skaičiaus mažinimui ir vienodų švietimo, mokymo ir darbo 
galimybių didinimui; 

35. skatinti skaitmeninį švietimą ir mokymą, taip pat neformalųjį mokymąsi ir darbo su jaunimu galimybes, siekiant 
gerinti bendrą skaitmeninių įgūdžių ir kompetencijų lygį, taip pat išvengti kaimo ir atokiose vietovėse gyvenančių 
jaunuolių izoliavimo ir sumažinti krizių, kaip antai COVID-19, poveikį, pavyzdžiui, palengvinant, kai tinkama, prieigą 
prie interneto ir IRT (26) prietaisų visose kaimo ir atokiose vietovėse; 

36. skatinti ES kaimo ir atokių pasienio regionų tarpusavio bendradarbiavimą, pasinaudojant atitinkamų programų, kaip 
antai ES Interreg, galimybėmis, siekiant didinti vietos jaunimo galimybes; 

37. toliau svarstyti ir atsižvelgti į jaunimui kaimo ir atokiose vietovėse poveikį darančius veiksnius įgyvendinant dabartines 
ir kuriant naujas iniciatyvas, kaip antai ilgalaikė kaimo vietovių vizija, ir, kai tinkama, vykdant veiklą, susijusią su 
konferencija dėl Europos ateities; Europos švietimo erdve iki 2025 m. atnaujintu Skaitmeninio švietimo veiksmų 
planu; klimato paktu ir sustiprinta Jaunimo garantijų iniciatyva; 

PRAŠO EUROPOS KOMISIJOS: 

38. apsvarstyti mokslinių tyrimų ir analizės galimybes naudojantis esamomis priemonėmis kaip jaunimo vikis ir rinkti 
suskirstytus duomenis (be kita ko, pagal lytį, negalią ir kitus atitinkamus veiksnius) klausimais, susijusiais su 
jaunuoliais ir jų gerove kaimo ir atokiose vietovėse, siekiant prisidėti prie žinių, įrodymų ir duomenų, kuriais bus 
grindžiama politika visais lygmenimis, gerinimo, atsižvelgiant ir į galimų stebėsenos mechanizmų poreikį; 

39. skatinti ES jaunimo politikos ir kitų atitinkamų sričių ES politikos ir programų, pavyzdžiui, susijusių su kaimo plėtra, 
žemės ūkiu ir socialine sanglauda, sinergiją, be kita ko, skatinant pasinaudoti ES jaunimo dialogo rezultatais šiuo 
atžvilgiu; 

40. skatinti atkreipti deramą dėmesį į iššūkius, su kuriais jaunimas susiduria kaimo ir atokiose vietovėse, vykdant veiklą 
pagal Europos Sąjungos ir Europos Tarybos jaunimo partnerystę (27); 

(25) Pavyzdžiui, tik 6 % visų ūkių Europos Sąjungoje valdo jaunesni nei 35 metų ūkininkai, o įtikintidar jaunesnius asmenis imtis 
ūkininkavimo veiklos yra didelis iššūkis (https://ec.europa.eu/info/food-farming-fisheries/key-policies/common-agricultural-policy/ 
income-support/young-farmers_lt) 

(26) Informacinės ir ryšių technologijos. 
(27) https://pjp-eu.coe.int/en/web/youth-partnership 
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PRAŠO ES JAUNIMO SEKTORIAUS (28): 

41. prisidėti prie pastangų didinti jaunuolių ir visų gyventojų kaimo ir atokiose vietovėse informuotumą apie galimybes jų 
vietos bendruomenėse, siekiant, viena vertus, skatinti su darbu susijusias ir profesinės veiklos galimybes, kartu, kita 
vertus, taikyti turimas priemones jaunimo sektoriuje siekiant kovoti su kaimo jaunimo stereotipais ir aktyviai 
propaguoti teigiamą jaunimo kaimo ir atokiose vietovėse įvaizdį; 

42. maksimaliai pasinaudoti programos „Erasmus +“, Europos solidarumo korpuso ir kitų atitinkamų ES programų 
teikiamomis galimybėmis siekiant išnaudoti jaunų vyrų ir moterų kaimo ir atokiose vietovėse potencialą.   

(28) Žr. priede pateiktą apibrėžtį. 
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PRIEDAS 

A. Nuorodos 

Priimdami šias išvadas Taryba ir Taryboje posėdžiavę valstybių narių Vyriausybių atstovai atkreipia dėmesį į šiuos 
dokumentus: 

— 2019–2024 m. ES strateginė darbotvarkė (1), 

— Europos Sąjungos Tarybos ir Taryboje posėdžiavusių valstybių narių Vyriausybių atstovų rezoliucija dėl Europos 
bendradarbiavimo jaunimo reikalų srityje sistemos: 2019–2027 m. Europos Sąjungos jaunimo strategija 
(2018/C 456/01) (2), 

— Ministrų Komiteto rekomendacija valstybėms narėms dėl jaunimo iš nepalankioje padėtyje esančių rajonų galimybių 
naudotis socialinėmis teisėmis (CM/Rec(2015)3), Europos Taryba (3), 

— Tarybos išvados dėl darbo su jaunimu naudojantis skaitmeninėmis technologijomis (4), 

— Tarybos išvados dėl jaunuolių ir darbo ateities (5), 

— Tarybos išvados dėl jaunimo darbuotojų švietimo ir mokymo (6), 

— Tarybos išvados dėl jaunimo vaidmens reaguojant į demografinius iššūkius Europos Sąjungoje (7), 

— Tarybos išvados dėl jaunimo verslumo propagavimo siekiant remti jaunų žmonių socialinę įtrauktį (8), 

— Tarybos išvados dėl pažangaus darbo su jaunimu (9), 

— 7-asis ES jaunimo dialogo ciklas. ES jaunimo dialogo veiklos valstybėse narėse ir visoje Europoje rezultatai. Galimybių 
jaunimui suteikimas (10), 

— Europos chartija dėl darbo su jaunimu vietos lygmeniu (11), 

— Programa „Erasmus +“. Įtraukties ir įvairovės strategija jaunimo srityje (2014 m.) (12), 

— Darnaus vystymosi darbotvarkė iki 2030 m. (13), 

— 2013 m. balandžio 22 d. Tarybos rekomendacija dėl Jaunimo garantijų iniciatyvos nustatymo (14), 

— 2018 m. gegužės 22 d. Tarybos rekomendacija dėl bendrųjų mokymosi visą gyvenimą gebėjimų (15). 

B. Apibrėžtys 

Šiose išvadose vartojamų terminų apibrėžtys: 

„Kaimo vietovės“ 

Už miestų klasterių esančios vietos administracinės bendruomenės, kurioms daugiausia būdingas mažesnis gyventojų 
tankumas, konkretus socialinis ir geografinis ir kultūrinis įvaizdis, gamtos išteklių artumas, taigi, skirtingos ekonominės 
perspektyvos, kartu turinčios nustatytų poreikių toliau gerinti konkrečias paslaugas jaunimui ir bendrajai populiacijai. 

(1) https://www.consilium.europa.eu/media/39930/a-new-strategic-agenda-2019-2024-lt.pdf 
(2) OL C 456/1, 2018 12 18, p. 1. 
(3) https://www.coe.int/en/web/youth/-/recommendation-on-the-access-of-young-people-from-disadvantaged-neighbourhoods-to-social- 

rights 
(4) OL C 414, 2019 12 10, p. 2. 
(5) OL C 189, 2019 6 5, p. 28. 
(6) OL C 412, 2019 12 9, p. 12. 
(7) OL C 196, 2018 6 8, p. 16. 
(8) OL C 183, 2014 6 14, p. 18. 
(9) OL C 418, 2017 12 7, p. 2. 
(10) https://europa.eu/youth/sites/default/files/euyd_youth_dialogue_findings_-_version_for_general_release_24th_feb_2020_1.pdf 
(11) https://www.europegoeslocal.eu/wp-content/uploads/2019/10/20191002-egl-charter_ENG_online.pdf 
(12) https://ec.europa.eu/assets/eac/youth/library/reports/inclusion-diversity-strategy_en.pdf 
(13) 2015 m. rugsėjo 25 d. JT GA rezoliucija A/RES/70. 
(14) OL C 120, 2013 4 26, p. 1. 
(15) OL C 189, 2018 6 4, p. 1. 
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„Atokios vietovės“ 

Vietos ir regioninės administracinės bendruomenės, kurių dauguma išsidėsčiusios už miestų klasterių ir kurioms būdinga 
tai, kad į jas sunku fiziškai patekti – daugiausia dėl geografinės/gamtinės takoskyros (įskaitant, be kita ko, salas ir (arba) 
kalnus), bet ir dėl ribotų ar retesnių viešojo transporto paslaugų ir (arba) sudėtingų skaitmeninio junglumo sąlygų. Šioms 
vietovėms gali būti būdingi tie patys pirmiau nurodyti „kaimo vietovių“ ypatumai. Atokioms vietovėms priskiriami ir SESV 
349 straipsnyje nurodyti ES atokiausi regionai. 

„Socialinė įmonė“ 

Socialinėje ekonomikoje veikiantis veiklos vykdytojas, kurio pagrindinis tikslas yra socialinis poveikis, poveikis visuomenei 
ar aplinkai bendrojo intereso labui, o ne pelno jos savininkams ar akcininkams siekimas. Ji veikia versliai ir novatoriškai 
tiekdama prekes ir teikdama paslaugas rinkai, o pelną pirmiausiai naudoja, kad pasiektų socialinių tikslų. Ji valdoma 
laikantis atvirumo ir atsakomybės principų ir, svarbiausia, įtraukia į veiklą darbuotojus, vartotojus ir suinteresuotuosius 
subjektus, kuriems tos įmonės komercinė veikla daro poveikį (16). 

„Socialinė ir solidarumo ekonomika (SSE)“ 

Įmonės ir organizacijos (kooperatyvai, savitarpio pagalbos draugijos, asociacijos, fondai ir socialinės įmonės), kurios gamina 
prekes ir teikia paslaugas ir žinias, atitinkančias savo bendruomenės poreikius, siekdamos konkrečių socialinių ir 
aplinkosauginių tikslų ir skatindamos solidarumą (17). 

„Jaunimo erdvės“ 

Jaunimo valdomi fiziniai objektai ir infrastruktūra, kurie yra autonominiai, atviri ir saugūs bei prieinami visiems ir kuriuose 
teikiama profesionali parama tobulinimuisi ir užtikrinamos galimybės jaunimui dalyvauti (18). 

„ES jaunimo sektorius“ 

ES jaunimo sektorius paprastai reiškia visas organizacijas, jaunimo darbuotojus, akademinės bendruomenės narius, 
jaunimo pilietinę visuomenę ar kitus su jaunimo politikos plėtojimu susijusius ekspertus, kurie vykdo jaunimui svarbią 
veiklą ir projektus Europos Sąjungoje (19).   

(16) Socialinio verslo iniciatyva, SEC (2011)1278 final. 
(17) Tarptautinės darbo organizacijos (TDO) apibrėžtis. 
(18) 2019–2027 m. ES jaunimo strategijos 3 priedo dėl Europos jaunimo tikslų 9 tikslo ketvirtas tikslas (OL C 456, 2018 12 18, p. 16). 
(19) Tarybos išvados dėl jaunuolių ir darbo ateities (žr. 33 išnašą). 
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